
MINI A-SPEC M3 
MICRO REFLEXVISIER SM26049

BENUTZERHANDBUCH



ÜBER SIGHTMARK®
Während der Slogan MAKE YOUR MARK unsere Mission, kompromisslose Genauigkeit in praktisch 
jeder Umgebung zu bieten, perfekt veranschaulicht, bedeuten diese drei Wörter für uns viel mehr.

MAKE YOUR MARK steht für unsere Verpflichtung für jeden einzelnen professionellen und 
Freizeitschützen, der unseren Pro-2nd Amendment Lebensstil annimmt und teilt.

MAKE YOUR MARK symbolisiert auch unseren Wunsch, mehr aufzubauen als eine Marke, der die 
Menschen vertrauen können. Es stellt unsere höhere Berufung dar, ein ehrenhaftes, 
kompromissloses Erbe aufzubauen, das das Gefüge einer freien Gesellschaft, die an zukünftige 
Generationen weitergegeben werden soll, wirklich schätzt. Nur letzteres zu erreichen, verkörpert 
wirklich die Tiefe dessen, was MAKE YOUR MARK für uns bedeutet.

Für uns ist MAKE YOUR MARK ein Aufruf zum Handeln, den wir ernst nehmen, wenn es darum geht, 
Produkte zu entwickeln, die unserer Marke und unserer lebenslangen Garantie entsprechen. Die 
gleiche Marke, auf die sich unzählige Profis verlassen, um stets die Leistung in allen Situationen zu 
erbringen.



PRODUKTDETAILS:
• Passend für Pistolen mit Shield RMS-C® Footprint
• Automatische Helligkeitseinstellung
• Co-witness mit Standard-Pistolen-Visierung
• 3 MOA Absehen (rot)
• Robustes, leichtes Gehäuse aus einer 

Aluminiumlegierung 
• IP55 - wasserdicht
• Schlagfest
• Bis zu 100 000 Stunden Batterielebensdauer

LIEFERUMFANG:
• Gummiabdeckung 
• Flache Profilhalterung
• Batterien 
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MINI A-SPEC REFLEXVISIER
Das Mini Shot A-Spec M3 Micro-Reflexvisier von Sightmark ist das ideale Visier für die Heimverteidigung 
und das Schießen auf kurze bis mittlere Distanzen. Das A-Spec M3 ist für Pistolen mit Shield RMS-C®-
Footprint geeignet und verfügt über ein rotes Absehen mit automatischer Helligkeitskontrolle, um das 
Schießen zu jeder Tages- und Nachtzeit zu ermöglichen. Diese Optik eignet sich perfekt für subkompakte 
Waffen und ist äußerst widerstandsfähig - das Gehäuse besteht aus einer Aluminiumlegierung, ist 
wasserdicht (IP55) und stoßfest, hält bis zu einem Kaliber von .375 H&H stand und kann bei 
Temperaturen von -30°C bis 50°C eingesetzt werden. Mit einer Batterielebensdauer von bis zu 100.000 
Stunden und einer mitgelieferten Gummiabdeckung, einer flachen, festen Montage und einem 
Handbuch wird das A-Spec M3 Ihnen garantiert helfen, Ihr Ziel zu erreichen.
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Technische Spezifikationen SM26049

Vergrößerung (x)  1

Objektivlinse  (mm) 20x16

Augenenabstand Unbegrenzter

Linsenbeschichtung Vollständig mehrfach
beschichtet - AR rot

IP-Standard IP55

Retikel-Typ 3 MOA

MOA-Anpassung (1 Klick) Kontinuierlich

Batterietyp CR2032

Batterielebensdauer (Std.) 500-100,000

Helligkeitseinstellungen Auto

Maximaler Rückstoß (Kaliber) bis zu .375 H&H

Gehäusematerial Aluminium - 6061 

Montagetyp Weaver/Picatinny 

Betriebstemperatur (°C) -30 bis 50 °C

Maße (mm) 40,8 x 22,8

Gewicht (g) 20



1) Objektivlinse
2) Höhenverstellung
3) Seitenverstellung
4) LED-Blende
5) Batteriefach
6) Montageschrauben 
7) Ausrichtungsstifte
8) Flache Profilhalterung
9) Befestigungsschraube
10) Schaumstoffeinlage

DIAGRAMM 
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EIN-/AUSSHALTEN
Entfernen Sie die mitgelieferte Visierabdeckung; das Visier wird durch das Umgebungslicht aktiviert. Bringen 
Sie die Visierabdeckung wieder an, um das Gerät in den Energiesparmodus zu versetzen und die Batterie zu 
schonen.

HELLIGKEITSSTEUERUNG
Der Lichtsensor steuert automatisch die beste LED-Helligkeit auf der Grundlage der aktuellen 
Lichteinstellungen.

EINSETZEN DER BATTERIE 
Das Sightmark Mini Shot A-Spec wird von einer einzigen CR2032-Batterie betrieben. 
Wenn die Absehenbeleuchtung schwächer wird oder nicht mehr leuchtet, muss die 
Batterie ausgetauscht werden.
So legen Sie eine neue Batterie ein:
1. Legen Sie die neue Batterie mit der positiven Seite nach oben in das Batteriefach 

(5) ein. 
2. Legen Sie die Schaumstoffeinlage (10) über den Boden des Visiers und 

montieren es in dem dafür vorgesehenen Ausschnitt auf der Pistole oder nutzen 
die im Lieferumfang enthaltene Low Mount Montage (8).



INSTALLING THE BATTERY
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Flache Profilhalterung

MONTAGE
Das Visier kann direkt auf Pistolen montiert werden, die auf die Shield RMS-C® 
Grundfläche zugeschnitten sind. Erkundigen Sie sich bei Ihrem 
Pistolenhersteller nach dem richtigen Schrauben- und Gewindetyp, der mit 
dem Schlitten kompatibel ist. Wenn der Schlitten für die Aufnahme von M4x.7-
Schrauben mit einer Länge von 11 mm ausgelegt ist, können die dem Visier 
beiliegenden Montageschrauben verwendet werden. Die mitgelieferte 
Picatinny-Montage mit niedrigem Profil kann auch mit den mitgelieferten 
Schrauben für die Verwendung auf Schrotflinten oder anderen Feuerwaffen 
montiert werden. Ziehen Sie die Montageschrauben mit einem Drehmoment 
von 17 in-lbs an. (Optional: fügen Sie blaues Gewindesicherungsmittel zu den 
Montageschrauben hinzu, falls gewünscht)

BEDIENUNG DER HÖHEN- UND SEITENVERSTELLUNG 
Das Visier hat eine integrierte Höhen- und Seitenverstellung (2, 3). Aufgrund der kompakten Größe des Visiers 
erfolgt die Einstellung stufenlos oder ohne Klicks. Verwenden Sie zum Einstellen das kleine Sechskantwerkzeug, 
um die Einstellung zu drehen und die Position des Absehens anzupassen. Eine MOA-Einstellskala kann verwendet 
werden, indem das Sechskantwerkzeug durch die Skala geschoben wird. Die Skala wird als Referenz verwendet, 
um zu sehen, wie viel MOA-Einstellung vorgenommen wurde.

EINRICHTEN UND EINSCHIESSEN
Die Schussprüfung und die Testschüsse sollten sicher auf einem Scheßplatz durchgeführt werden. Laser-
Schussprüfer bieten eine schnelle und genaue Methode zum Einschießen. 
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Schießen Sie immer eine Testgruppe mit drei Schüssen in einer Entfernung von 10-20 Metern für Pistolen oder 
50-100 Metern für Gewehre, vorzugsweise mit Munition desselben Herstellers, desselben Grain und aus derselben 
Losnummer, um zu prüfen, ob das Reflexvisier korrekt ausgerichtet ist.
1. Stabilisieren Sie Ihre Waffe auf einer ebenen Fläche. Schießen Sie eine Testgruppe mit drei Schüssen. 
Während das Gewehr immer noch auf die Gruppierung zielt, schauen Sie durch das Reflexvisier und passen Sie 
die Position des Absehens mithilfe der Seiten- und Höhenverstellungen an, bis das Absehen mit der Testgruppe 
zentriert ist.
2. Schießen Sie erneut eine Testgruppe, um die Anpassungen zu bestätigen. Nehmen Sie endgültige 
Anpassungen vor.

WARTUNG
Die ordnungsgemäße Wartung des Mini  A-Spec Reflexvisiers wird empfohlen, um eine lange Lebensdauer zu 
gewährleisten. Es wird empfohlen, das Visier bei Verschmutzung mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch 
abzuwischen. Blasen Sie Schmutz und Ablagerungen von allen optischen Teilen und reinigen Sie die Linsen mit 
einem Linsenreinigungstuch. Tragen Sie zur Entfernung von Ölen oder getrockneten Wasserflecken eine kleine 
Menge denaturierten Alkohols auf ein Brillenputztuch oder ein Wattestäbchen auf. Verwenden Sie schließlich 
Ihren Atem, um die Linse noch einmal zu reinigen. Es ist keine weitere Wartung erforderlich. Versuchen Sie nicht, 
Komponenten des Visiers zu zerlegen.

AUFBEWAHRUNG
Vergewissern Sie sich, dass Ihr Sightmark Mini  A-Spec Reflexvisier sicher an Ihrem Gewehr befestigt ist, und 
stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist. Decken Sie es mit der im Lieferumfang enthaltenen 
Gummiabdeckung ab. Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerät für längere Zeit ungenutzt bleibt.
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MAINTENANCE

STORAGE 

WARNUNG
Lesen Sie vor dem Umgang mit dem Sightmark Sightmark Mini Shot A-Spec das Handbuch für Ihre Waffe und das 
Handbuch für das Reflexvisier und stellen Sie sicher, dass Sie die Inhalte verstehen. Befolgen Sie während des 
Betriebs der Waffe alle üblichen Sicherheitsvorkehrungen und -verfahren, auch wenn das Reflexvisier nicht 
verwendet wird.

• Vermeiden Sie es, gegen das Gerät zu schlagen bzw. es fallen zu lassen.
• Vergewissern Sie sich IMMER, dass die Kammer Ihrer Waffe frei ist, bevor Sie das Reflexvisier an- oder 

abmontieren.
• Das Reflexvisier sollte bei längerer Nichtbenutzung getestet werden, um sicherzustellen, dass es 

immer noch ordnungsgemäß funktioniert. Die Nichtbeachtung der Sicherheitsvorkehrungen
und -verfahren für Schusswaffen sowie der oben genannten Warnungen ist gefährlich und kann zu 
schweren Verletzungen, Sachschäden oder zum Tod führen.

PROBLEMBEHANDLUNG
Die Rücksendung eines Produkts an Sightmark erfordert eine ordnungsgemäße Autorisierung. Wird die 
Autorisierung nicht eingeholt, kann dies dazu führen, dass Ihr Produkt an die falsche Adresse 
zurückgeschickt wird, verloren geht oder beschädigt wird. Sightmark haftet nicht für Produkte, die ohne 
Genehmigung zurückgesandt werden.
Sollte das Mini Shot A-Spec die Null nicht halten:

1. Vergewissern Sie sich, dass das Visier sicher auf dem Gewehr montiert ist. Sollte sich das Visier in eine 
Richtung verschieben lassen, ziehen Sie die Halterung gemäß der Montageanleitung wieder fest, aber nicht zu 
fest. Das Visier muss danach erneut nullgestellt werden.
2. Verwenden Sie beim Einschießen immer werkseitig geladene Munition des gleichen Geschosstyps, 
Gewichts und vorzugsweise der gleichen Chargennummer.
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Das Absehen leuchtet nicht auf:
1. Überprüfen Sie, ob die Batterie funktionstüchtig ist und ob die Polarität der Batterie korrekt ist.
2. Vergewissern Sie sich, dass die Batteriekontakte keine Rückstände, Filme oder Korrosion aufweisen, die das 

Aufleuchten des Fadenkreuzes verhindern könnten.
Das Absehen ist verschwommen und nicht scharf:

1. Verringern Sie die Helligkeit des Fadenkreuzes. Der Lichtbogen bzw. die Unschärfe werden durch 
übermäßige Beleuchtung verursacht, die über das notwendige Maß für die aktuelle Umgebung, in der das 
Visier verwendet wird, hinausgeht.

2. Stellen Sie sicher, dass die Okularlinse sauber ist und auf der Oberfläche keine Filme, Fingerabdrücke oder 
Fremdkörper vorhanden sind. Blasen Sie Ablagerungen oder Schmutz von der Linse. Verwenden Sie ein in 
Alkohol getauchtes Linsentuch oder Wattestäbchen, um den Film bzw. Fingerabdrücke zu entfernen.

3. Wenn Sie das Produkt aus nächster Nähe (5 Meter oder weniger) testen, um die Ein- / Ausschaltfunktion zu 
überprüfen, fokussiert das Auge entweder auf das Absehen des Visiers oder auf das Ziel, das Sie 
beobachten, aber nicht auf beides. Testen Sie das Produkt über mehr als 5 Meter und richten Sie Ihr Auge 
auf das Ziel, dann sollten das Absehen und das Ziel im Fokus sein.

Die Absehenbeleuchtung schaltet sich während des Feuerns aus:
1. Ziehen Sie die Batterieabdeckung mit einer Münze oder einem Flachkopfschraubendreher fest an, damit die 
Batteriekammer komplett versiegelt ist.

SIGHTMARK GARANTIE
Besuchen Sie www.sightmark.com für Garantiedetails und weitere Informationen.
WEITERE SPRACHEN
Bitte besuchen Sie www.sightmark.com für diese Bedienungsanleitung in weiteren Sprachen. 




